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Title and Subject: This song of praise 
bears no title or indication of authorship; 
to teach us to look upon holy Scripture as 
altogether inspired by God, and not put a 
price upon it for the writers of it. The 
praise of the Lord is the subject of this 
sacred song.         

Divisions: the righteous are exhorted to 
praise Him (1-3); the excellency of His 
character, and His majesty in creation is 
declared (4-7); men are urged to fear the 
Lord (8-11); His people are blessed (12); 
our great God and His care for His people are celebrated 
(13-19); and the Psalm concludes with confidence and 
earnest prayer (20-21) – Charles Spurgeon. 

A Psalm of David,  

A Contemplation       

1 Rejoice in the LORD, O you right ones: for the 

upright, praise is beautiful. 

2 Praise the LORD with harp: with the 10-string 

instrument sing to Him. 

3 Sing to Him a new song; play skillfully with a 

joyful noise. 

Think about it: All songs of praise should be “unto Him”. 
Our mental faculties should be exercised when we are 
magnifying the Lord,  

so as not to run in an old groove without thought; we 
ought to make every hymn of praise a new song.  

Let us not present old worn-out praise, but put life, and 
soul, and heart, into every song, especially since He 
gives to us new mercies every day. 

4 For the word of the LORD is right; and all His 

works are done in truth; 

Titre et sujet: Ce chant de louange ne porte 
ni titre ni indication de paternité; de nous 
apprendre à considérer les Saintes Écritures 
comme entièrement inspirées de Dieu, et à 
ne pas leur attribuer un prix pour leurs 
auteurs. La louange du Seigneur est le sujet 
de ce chant sacré. 

Divisions: les justes sont exhortés à Le louer 
(1-3); l'excellence de son caractère et sa 
majesté dans la création sont déclarées (4-
7); les hommes sont invités à craindre le 
Seigneur (8-11); Son peuple est béni (12); 

notre grand Dieu et sa sollicitude pour son peuple sont 
célébrés (13-19); et le Psaume se termine avec 
confiance et prière sincère (20-21) - Charles Spurgeon. 

Un Psaume de David, 

Une contemplation      

1 Réjouissez-vous dans le Seigneur, ô vous justes: 

pour les hommes droits, la louange est belle. 

2 Louez le Seigneur avec la harpe: avec 

l'instrument à 10 cordes, chantez pour lui. 

3 Chantez-lui une nouvelle chanson; jouer 

habilement avec un bruit joyeux. 

Pensez-y: tous les chants de louange doivent être «pour 
lui». Nos facultés mentales devraient être exercées 
lorsque nous magnifions le Seigneur, 

pour ne pas courir dans une vieille gorge sans réfléchir; 
nous devons faire de chaque hymne de louange une 
nouvelle chanson. Ne présentons pas de vieilles 
louanges épuisées, mais mettons la vie, l'âme et le cœur 
dans chaque chanson, d'autant plus qu'Il nous donne 
chaque jour de nouvelles miséricordes. 

4 Car la parole du Seigneur est juste; et toutes 

ses œuvres sont faites en vérité; 
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5 loving rightness and justice: the goodness of the 

LORD, fills all the earth. 

6 By the word of the LORD the 

heavens were made; by a 

whisper of His mouth all the 

starry hosts. 

7 He gathers the waters of the 

sea as a heap: He lays up in 

storehouses the deeps. 

Think about it: It is all one with God to 
do as to say, to perform as to promise; 
it is as easy, He is as willing, as able, 
to do the one as the other. There is no 
such distance between God’s saying and doing, as is 
among men.  

His saying is doing; “By the word of the Lord, the heavens 
were made”…when He said, “Light be”– it happened. 
One word of His can do more than the combined powers 
of heaven and earth can do to eternity -- David 
Clarkson,1621-1686. 

8 Let all the earth fear the LORD:  

let all the inhabitants of the world stand in awe 

of Him. 

9 For He spoke, and it was done; He commanded, 

and it stood fastened. 

10 The LORD pulverizes the counsel of the 

nations: He annuls the schemes of the peoples. 

11 The counsel of the LORD stands forever, the 

plans of His heart reach to all generations. 

Think about it: “He speaks and it is done” … while His 
own will is done, He anticipates the willfulness of His 
enemies. Before they come to action, He crushes them 
in the council-chamber; 

5 aimer la justice et la justice: la bonté du 

Seigneur remplit toute la terre. 

6 Par la parole du Seigneur, les cieux 

ont été créés; par un murmure de sa 

bouche tous les hôtes étoilés. 

7 Il rassemble les eaux de la mer 

comme un tas: Il pond dans les 

entrepôts les profondeurs. 

Pensez-y: tout est un avec Dieu pour faire 
comme pour dire, pour agir comme pour 
promettre; c'est aussi facile, Il est aussi 
désireux, aussi capable, de faire l'un que 
l'autre. Il n'y a pas une telle distance entre 

le dire et le faire de Dieu, comme c'est le cas chez les 
hommes. 

Sa parole fait; «Par la parole du Seigneur, les cieux ont 
été faits»… quand Il a dit: «Que la lumière soit» - c'est 
arrivé. Un de ses mots peut faire plus que les pouvoirs 
combinés du ciel et de la terre ne peuvent faire pour 
l'éternité - David Clarkson, 1621-1686. 

8 Que toute la terre craigne le Seigneur: 

que tous les habitants du monde soient 

impressionnés par lui. 

9 Car Il a parlé, et cela a été fait; Il a commandé, 

et il était attaché. 

10 Le Seigneur pulvérise le conseil des nations: il 

annule les régimes des peuples. 

11 Le conseil du Seigneur est éternel, les plans de 

son cœur atteignent toutes les générations. 

Pensez-y: «Il parle et c'est fait»… tandis que sa propre 
volonté est faite, il anticipe la volonté de ses ennemis. 
Avant qu'ils n'interviennent, il les écrase dans la salle du 
conseil; 
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they march to the assault, while He laughs in His heaven, 
their persecutions, slanders, and lies, are like puff-balls 
flung against a granite wall – they produce no result at 
all.  

Not only the folly of the heathen, but their wisdom, too 
will yield to the power of the cross. The cause of God is 
never in danger;  

infernal craft is outwitted by infinite wisdom, and demonic 
power is always held in check. “The counsel of the LORD 
stands forever.” 

12 Blessed is the nation whose God is the LORD; 

and the people whom He chose for His own 

inheritance. 

Think about it: Other than King David’s nation of Israel, 
The United States of America is the only other nation in 
the history of the world, that took this same word of 
God… and built its formidable foundation on it.  

In recent years, 21st century geniuses have tried to 
eliminate the motto: “In God We Trust” thankfully 
the current administration has reverse that move. 
Should future generations foolishly succeed in 
erasing it, then “their will be done,” whether or not 
they like what that will mean; and they will be 
severely tested as all the hellish horrors such as 
they have never known or imagined… rain down on 
their cursed selves and their worthless families… 
while heaven remains absolutely silent. Isaiah tells 
us about a great nation 

13 From heaven the LORD looks; He scrutinizes 

all the sons of Adam. 

14 From His dwelling place, He looks on all the 

inhabitants of the earth. 

15 He molds the hearts of them all; He considers 

all their works. 

16 The king is not saved by a massive army: a 

warrior is not delivered by great strength. 

ils marchent à l'assaut, tandis qu'Il rit dans Son ciel, leurs 
persécutions, calomnies et mensonges sont comme des 
boules gonflées jetées contre un mur de granit - ils ne 
produisent aucun résultat du tout. 

Non seulement la folie des païens, mais aussi leur 
sagesse céderont à la puissance de la croix. La cause de 
Dieu n'est jamais en danger; 

le métier infernal est déjoué par une sagesse infinie, et la 
puissance démoniaque est toujours tenue en échec. «Le 
conseil du Seigneur est éternel.» 

12 Heureuse la nation dont Dieu est le Seigneur; 

et le peuple qu'il a choisi pour son propre 

héritage. 

Pensez-y: à part la nation d'Israël du roi David, les États-
Unis d'Amérique sont la seule autre nation dans l'histoire 
du monde, qui a pris cette même parole de Dieu… et y a 
bâti sa formidable fondation. 

Ces dernières années, les génies du XXIe siècle ont 
tenté d'éliminer la devise: «En Dieu, nous avons 
confiance», heureusement, l'administration actuelle a 
inversé cette tendance. Si les générations futures 
réussissent bêtement à l'effacer, alors «leur volonté sera 
faite», qu'elles aiment ou non ce que cela signifie; et ils 
seront mis à rude épreuve comme toutes les horreurs 
infernales telles qu'ils n'ont jamais connu ou imaginé… 
pleuvent sur leur moi maudit et leurs familles sans 
valeur… tandis que le ciel reste absolument silencieux. 
Isaïe nous parle d'une grande nation 

13 Du ciel, le Seigneur regarde; Il scrute tous les 

fils d'Adam. 

14 De sa demeure, il regarde tous les habitants de 

la terre. 

15 Il façonne le cœur de tous; Il considère toutes 

leurs œuvres. 

16 Le roi n'est pas sauvé par une armée massive: 

un guerrier n'est pas délivré par une grande force. 
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17 A horse is deceptive safety: for even by its 

great strength it will not deliver any. 

18 Behold, the eye of the LORD is on those fearing 

Him, on those who wait for His mercy; 

19 to deliver from death their soul, and to keep 

them alive in famine. 

20 Our soul waits for the LORD: He is our Help 

and our Shield. 

Think about it: At the Battle of Arbela, Darius of Persia 
had between 500,000 and 1,000,000 men, but they were 
thrashed by Alexander’s 50,000 soldiers.  

Napoleon led more than 500,000 men into Russia, but a 
terrible winter left the army a wreck. “Some trust in 
horses; some trust in chariots; some trust in princes;” 

David trusted in the Lord.  

21 For in Him our heart will rejoice, because on 

His holy Name we lean. 

22 May Your mercy, O LORD, rest on us, 

according as we wait on You. 

Think about it: The annals of history are replete with half-
told stories of untold failure, due to the depravity of 
mankind.  

Yet our great God is on a rescue mission saving some 
out of the world; those who fear Him; those who wait for 
His mercy, those who lean on His holy Name. They will 
not be disappointed.  

 

Dieux des Merveilles 

El planeta privilegiado – parte 1 de 6  

 

17 Un cheval est une sécurité trompeuse: car 

même par sa grande force, il n'en délivrera pas. 

18 Voici, l'œil du Seigneur est sur ceux qui le 

craignent, sur ceux qui attendent sa miséricorde; 

19 pour délivrer de la mort leur âme et les 

maintenir en vie dans la famine. 

20 Notre âme attend le Seigneur: il est notre aide 

et notre bouclier. 

Pensez-y: à la bataille d'Arbela, Darius of Persia avait 
entre 500 000 et 1 000 000 hommes, mais ils ont été 
battus par les 50 000 soldats d'Alexandre. 

Napoléon a conduit plus de 500 000 hommes en Russie, 
mais un hiver terrible a laissé une épave à l'armée. 
«Certains font confiance aux chevaux; certains font 
confiance aux chars; certains font confiance aux princes; 
David a fait confiance au Seigneur. 

21 Car en lui notre cœur se réjouira, car nous 

nous appuyons sur son saint nom. 

22 Que ta miséricorde, ô Seigneur, repose sur 

nous, selon que nous attendons sur toi. 

Pensez-y: les annales de l'histoire regorgent d'histoires 
à moitié racontées d'échecs indicibles, dus à la 
dépravation de l'humanité. 

Pourtant, notre grand Dieu est en mission de sauvetage 
pour sauver certains du monde; ceux qui le craignent; 
ceux qui attendent sa miséricorde, ceux qui s'appuient 
sur son saint nom. Ils ne seront pas déçus. 

 

Salvation is Your Name 

This is My Father’s World 
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